
NOTAS BIBLIOGRAFTCAS 

GABRIEL!, FRANCEsco, Aspetti della civiltd ara,bo-islamica 
207 pp. y XIX láminas. 

' '  

(Turín-llte 1956) 

El sabio profe�or de la Universidad de Roana, Dr. Francesico G�brieli <lió 
por Radio Italiana una seri� de cornferencias qjue tuvieron como terna el <le 
la cultura islámi¡;:a, trO.tando sus ·tnás im¡por.t.a.ntes aspectos, Alhora y en Ja 
colección Letterat·ure e ci·z.iütit 1que edita la citada corporación radiofónica, el 
¡profesor ·Gabricli ha ¡publicado díohas conferencias, revisadas y enriquecidfu; 
con {nuevos datos y con. el a:pa;rato .ibibliog;r.áfico que hubiera sido cnifádloso es
cuchar a 1.lJll auditorio 1nuy hetereogiéneo y no sie1npre en poses11on de los co
nocÍ1nientos 1básicos gene1t11ies ¡precisos para coinprender y apreciar las leccio
nes del ilustre ara!bista. 

Aspetti deüa tlvilta arabo-islámica excede los límites d� la divulgación ;q11e 
con, sus conferencias pretendió el autor y es una ob�a aciaso incompleta, po� 
la musencia de ciertos capítulos i1nportantes, :rero 11�agistraln1ente concebid<l. 
y realizada ¡para introducir al profano en el campo de los estudiqs islámicos 
y rque Olfrece al enudito conceptas y noticias de subido ill¡terés. 

A 1pesar del carácter de la obra, constitu'tda ¡por lo que pudieramos con
sid'crü;r una serie de breves e&tudiOs sabre diversos ten1as de cultura islárrnica, 
.seleccionados según el gusto y )as a;ficiones del aiutor, aquélla aparece per
fectamente' articulada. I11icia al lector en el ccnocinii<�nto de la c'Una del •lslám, 
evocando la ¡\rabia anteisiái1ni,ca a ia que Moho1na dió la unJidad poHdc::t 
de que an¡tes carecía, y pasa después a trazarnos con ;fluertes y certeros rasgos 
la ·figura del profeta musuhnán, explicando, en rápida síntesis, el contenido 
de su doctrina � el fenbmeno ·de la ex¡p:runsió-n del islamismo. 

Destaca el Sr, 1Galbrieli la extraordinaria im,por;tan.cia que para la his
toria de Ja civilización, revi'5te el Isla.in español y explica el profundo interiés 
q¡ue los rornántiooo sin;tieron por la ·historia y la cul'llura árabes de España, 
fundan1entándolo en la conciencia ,que presintieron, de lo que significó el fe

nón1eno -ultuiral hispanon1usuhn:in para la vida espiritual de Eu1r0¡pa en el 
11edievo, mejor que en los 111:0tivos de carácter estético y sentin1ental q1ue, sin 
duda, también existieron. Ello le .lleva a dedicar dOs capÍlflu,Jos de la obra a 
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Ía. clviÍi'Aa:ci'6n �rabe cie Esipafia y a Ía cultura �rabe -'es.paÍioÍa, señalando sUS 
más sugestrvos as¡pect:os. 

·Especializado· en el estudio del Islam siciliano, cuya poesía, esipecial� 
mente, nosi viene dando a conocer el profesor Gafoirieli a través de una pro
Io111g:ada y fecunda labor investigadora, dedica otros caipittrlos al Islam en el 
medievo italiano, a la historia y cultutjai de la Sicilia mittsulrnana y al arte 
ár.aJbe que Horeció en e!>ta isla. Expone después la3 caraicterística& esencihle� 
de la literatura ára.be clá'.sica y 111oderr(a y ele la literatiura persa, faceta in1 · 
portante de aa creación literaria inusulmana. 

En los últhnos capítulos de su obra el !Profesor G2.!brrieli tra�11 diversos as� 
.pectas del Isl:im m.aclerno y contemporáneo, examinando las causas del re511r� 
gimien¡to árrube :Y las relaciones entre el Islam y el ¡Cristianismo, ¡para concluir 
con uná ex¡.-0sición cla.ria y concreta del papel que juega actualmente el Islam 
en el mundo. 

Ilustra !l!uestro_ colega italiano muohos capítulos de su bello libro coin tra
<lu-cciones dh·ectitS de fraigirnentos liter':\\rios árabes adecuados al tema de que en 
c:Uos trat1. El D•r. G:;i;'b¡riéli, adei11ás de ara'bii':ita de exceipcional valía y erudi�0 
de sólida formación, es un notable literato ¡para quien la lengua italiana no tiene 
secretos� Por ello Aspetti della ci·vilta arabo-islá1nica une 1a: su alto valor cien
tífiico, su .mérito literario, (constituyen<lo una obr::1. útil y a111ena de gr�1 .. ta e ins
tructiva lectura, 

Luis Seco de Lucena Paredes 

RICARD / Ro.BERT ET LA VERONNE ·CHANTAL Les sources inédites de l'!iistoii�J 
du Maroc. ¿lrchi'z1es et bibÍiothéqu.es , d'Espa;gne. Tomo II (París-Paul 
Geutlhner-1956) 568 pp. 

Muiy conocida plor todo1s los eruditos que se ocupan del Islam occidental 
es la. importante coleccÍión de documentos inéditos extraídos. de arc;hivos eu� 
ro¡peos y que constituyen principaiísima fuente de información para la historia 
de Marruecos. En. Iry2I, el conde de Castries, qrue venía editándolos, suspe!ldió 
siui ipublicación, c:1rundo ac<t>baba de �arecer .U'tl¡ volumen con los referentes a 
los prtm<:'ros año . ..; del in1perio saCdi que se conservan' en bibliotectts y archivos 
eswañoles. 

A'hora, dos colegas francese& hisrpanistas, el profesor .Rdbert Ricard y la 
señorita Charntal de La Ver:onne, han rea'llludado la tarea que inició e iriterruirn ... 
_¡p�Ó el ,co:_ de de Castries y bajo los auspicios de la. Sección1 IIistórica de. París, 
han p1u�Jlicado un nuev:o "\"Olunuen que contiene ciento cincuenta expedientes dO
cumentales �ranndt2<los durante los años I'55'I y 1·560 por diversas auto·ridade� , 
españolasr con las de la otra ribera del Mediterráneo y que se enouentran en 
airahivos y bib.liotecas <l'e nuestro país, es¡pecialmente en el Archivo General dé 
Siirnaincas, el 1tunic.ipal de Mah:iga, los de i\rugón: y Bancelona y nuestra Bi. 
bli<>teca N ac.ional de Madrid. 

ISO -



i.a Msquéda é01>Ía v eXtricto de tos docUJtnentos c6iriló asi m.Í.stmo ias �toiaS , . , 
que los ilustran y los varios índices que Tacilitan su estudio, han sidO hechos 
por la señorita ele . L:'l ·v eronne, la cual ha realizado sru., tra!baijo con 111eticulosa 
escru¡pulosidad. La ohr.:.>. felizmente llevada a ténmino, manifiesta sus excelen
tes dotes de investigadora, su calidact de arabista y su perfecto-· conocfa11iento 
de la lengua caisteHana, conociilniento necesario pa¡r¡a la cor.l-ecta tran<Scri'.Pción 
de 1-oo documentos. ·El ,tp·rorfesor Ricard ha prestado el valioso concurso de su 
experiencia, adquirida a través de u�� prolon¡gada la�0¡or imestigadora llevada 
a cabo, en gra,n ¡¡;h1rte, en los archivos españoles, 

,Parece innecesa.rio indicar que si esta obra reviste excepcioo(a1 ím.po!tan
cia {Pata la historia de Marruecos, no la tiene 1neOOr para el estudio de nues

tt:a propia histoi-ia de E;;.pnñá. En efecto1 nos o-frece ·u111 conjunto d')CU111ental 
Ce gran ''alío. que nos irnforma con •mudho detaUe soibre la15 relaciones de nuestr.::> 
r<aJís con loo del Noróe.=>te de 'Africa, en un momento en que nuestra: política ex
terior se interesa viviaimente por los ;aisuntos norteafricanos. 

Luis Seco de Lucena Paredes 

CASTR1LLO JVIARQUF/z, RAFAELA: El Africa del Norte en el "Acntiil al-af>liim" 
de lbn al-'fa.(ib, C�'L1.1d'ricl, In�tituto ele Estudios AiricanoS<, 19i_:;8) 183 pp,, 
24 x 17 cm. 

Con verdadera satisfacción he1nos recibido este trabajo de Rafaefa�. CM
trillo, alumna nuestrn• bra-ce algUnos años en: la Universidad de 1'Iadrid1 donde 
el citado tralbajo le s,irvi6 como tesis doctoral. 

:Al lhreve prólogo, conciso. y orientador, sigue una introducción en ta . que 
se clr.ece la biogralfía de Ibn al-Jatib, señalando los prillci¡pales: nw111.1ent-0s ·de 
su 'vidh y destacando su actiuación .politi·ca en el reino na{>ri de Granada. Como 
preá;m'bulo indispensa1ble para cn!cuadrar la exiposición 1t11terior se 1nserta11 unas 
breves consideraciones críticas sobre el estilo, valor literario y circunstancias 
que motivaron la com¡posic1ó11 del Acniül al..a.Clám, del graru polígrafo y literato 
granadino, señalando, adeinás, las variamtes -con que se ofrece su .título, 

El núcl•!o .esencial del trabajo viene constituído !POr la tradwcción an¡otJ.da 
de la mi�ad, ap.roximadamen.te, de la tercera parte de didha obra -consagr'ada 
.ín.tegranuente a la hisitoriá del N·orte de Arfrica-, siguiendo el mismo orden 
estaiblecido por s,u autur: 'los primeros emires.: dinast•as aiglabi •Cubaydi y 
.i¡;inth.ayi; y Si,cili:a, Como c0í111plemcnto dé s.u contenido se insertan dos apen<li� 
ces, en . el primero de los cuales se o:írece la historia con11p1eta de los n1onarc,1s 
•Cu(baiydies, solannente esbozada por Iihn al-Jati� en esta tercera. pan:te, mientras 
el segundo contiene la ihistoi .. ia <le ziries de Granada, ia.n¡portar.te rama de los 
Sinhaya. 

En cuanto a ía parrte fu11dan1ental del traiba:jo, Rafaela 'Castrillo ha tornado 
Como base de su traduicción el texto árabe editado en 19ro a;.or el Profesor 
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H. H. o.Aibd al-W>ththiib en el tomo segundo del Centent11'io della ;,oscila J¡ 
Michele ,..4mO/riJ· y poir lo 1que a los áos apéndices atañe, se ha serivido, respec
tivia(mente, del ma!l!UScrito existente en la Biblioteca de fa Real Academia de 
la Historia de Madrid, y de la seg1u11<la parte de la obra, editada por. el Pro
fesor E. Lévi�,r0<ven<;al, cotejándola con el ya aludido manuscrito de la Aca
demia de la :tfütoria. 

Entre los varios aspectos dignos de eeyecial mención y ·que avalan: este 
traibaijo, hemos de sitt1'brayar las nume.rosas correccioÍies heohas al texto editado 
por el iPrnfesor o AM al-Wahhab, l:a confrontación de fos datos históricos su
n.inistrados ¡por Lbn al-Jatib con los que se encuentran en otras fuentes, cl escla
rechn.iento y arn¡pliación de ciertos pvsajes solairnente esbozados por el escrito�· 
granadino, la identifioac1ón de non1bres propios y lugares geográificos, etc., tarea 
ésta que indiudap,lemente ha exigido muchas más: {horas de paciente e intensa 
labor de lo 1ue tal vez a pr1m.era vista pudiera su,P<Jnerse. 

Dese.an1-0� vivla¡mente que Rafaela 1CastriUo pueda ver realizados, lo antes 
·posible,, sµs pr:W:ner-01s. deseos de ofrecernos. la traducción conwleta de toda la ter� 
cera ¡parte del Acmat al-aCliini, rurria vez obtenidas las diversas copfaus (j!Ue del llla-

1irusortto se concervan. 

Darío Cabanelas, O. F. M. 

ARRIBAS PALAU, MARIANO, Las treguas entre Castilla y G_ranada firmadas por 
Fernando J de A.ra,qón (Tetuén. -· l"i::ditora lVIarroqtií,..1956) / 102 pp. '! 6 
láminas. 

Don Mariano Arrilhaís Palau ha prestado una importante contribución al es
tudio rle Ja políti1ca exterior de los n..a.:;;ries d!.1.rante el primer tercio del siglo XV'1 
al publicar una in,teresante colección diplomática procedente . en su IUW.�Or parte 
del ArclhiV'o• de la . Corona de Aragón y que nos informa de ]¡rus relaciones de 
Graniada con Castilla en los ¡primeros años del reinado de Juan II / cuando su 
tio don Fern�ndo_. ya ,monarca ra.ragon;é.s, tutelalba aún al Joven¡ ¡piríncipe caste� 
llano. 

Los dacurneri;tos edita<l'os por el Sr. _i\.rribatS se refieren a las negociaciones 
llevadas a cabo por las respectivas q:w1ciller'ias para concertar las treguas que '�e 

conrvinieroo en r413 Y· r4r4 entre 10astiiJla y -Granada y contienen también los 
tratadbs de treguas concer:ta<los en; los dos :referidos1 ;a¡ñ!os, el de .r4'I"S y el de 
1424 {alg1Ul!lo de los Cuales publioó tya 1Giménez. S-oler en La corona de Aragón 
y Granada),, y suscritos loo tres ¡primeros p,or el sultán granadino Yllsuf III "'.i 
Fernruldo I que lo firma en nümhre del mor �ll!' ca castellano y el último por 
Mful¡ooimad IX y Juan lI de Castilla. 

Aunque el q;i;ropósito del Sr. Arribas era sólo doc:umentar las treguas de r4r3 
;· 14r4, ha puiblic<:.do tarrribi,én los tratado3 <le r4r·5 y 1424 para completar la 
colecciión de convenios de este g¡énero actualmente existente y poner a mano de 
los historiadores textos q¡ue les permitan apreciar la evolución de la política ex .. 
terior de los na�ries en sus relruciones con los estados .cristianps. 
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:t;'.1 tratado de 1424, éttyo original se éo111Slderaba .perdido y el Sr. Arribas 
ha en¡contr-ado en la Biblioteca Nacional de Madrid, es particularniente int_ere.. 
sante porque nos suiministr�'t curiosas noticias acerca de la institución jurídica 
d� carácter internacional conocida. en 1Castilla 11>o_r el nombre de "alcalde entre 
moros y cristianos". 

La 1colecció11 editada por el Sr. Arribas, además de referirnos las inciden
cias ocurrida.s durante l<:i negociación (le los trata.dos nos inforrna del trato r¡:11; 
se daba en -los reinos cristia.inos -a los em1bajadores granadinos, del número de 
person:ais que col11[>011Ían las emlbajadas de •carácter extra-ordinario, de la inter
vención en las· nüs1111as de j1t1díos y renegados y en fin, de otros m<t11dhos detalles 
útil�s no sólo para el estudio de· ia historia poHtic,a.1 sino tairi{:.úén ¡para el de J,1•, 
instituciones de díversa índole que existieron entonces en arnlbáis Españas. Nos 
da, oo fin, noti.cias a.cer.ca de las actividades diplomátiaais de dos personajes de 
ant�guo conocidos, Diego F'ernárndez de Córdob-a y el alcaide ::=a:i:.'id al�Anün. 

La iCOlección de docUJtnentos, que constituye la parte ¡principal de !!.l. obra del 
Sr. Arribas, está precedida JPOr un jugoso extracto del oontenido de aquéilos, 
ilustrado por las c001sideraciones <J!lle los mismos: sugieren. al autor, el cual, por 
otra parte, rotenti21a en su trabaj.o un 1cuidadoso estudio del período histórico a 
que aluden.

. / 

Litis Seco de· Lucena Paredes. 

TER .M.EETELEN, :MARÍA, L'annotation Ponctuelfe d11 la descriPtion de f-'OYage 
étónnant� et de la captivitl! re1narq1.table et tristre dttrant douze ans de rnoi ... 
'fradnite dw neerlandais par ·G-I-I BO'Ulsquet et Cr. W. Bousquet NiirandolJe 
(Pa;ris - Editione Larose - 1956), 78 pp. 

Ein r731r María Ter Meetelelli, una daina holandesa aficionada a la aventura, 
iu1é l':l¡presada :por unos �iratas berberiscos, los cuales,, a la altura del Caibo de 
San Vicente, abordaron el barco en que aconl[)añada por su ma,.rido, regresab.l. 
de España a Holanda, ·y;a en nuestro ¡país le Mtían ocurrido. algunos pintores
cos incidentes, como ·el de su incorporación¡ a un regimiento de nuestro ejér� 
cito. al ser tomada por 111anlcerbo, OUJyos trajes masculinos tenía po.r costumibre 
usar. Estwvo cruutiva C"ll l\1lekirtez cUurantc doce años y al fin recobró la libertad, 
anardhando lueg'o a su patria en¡ donde falleció algio después. 

En 17481 poco antes· de su ·muerte apareció en la ciudad de Hoorn un 
opúsculo que con.tení::t el rehato de su ieaiutiverio, escrito por María a la mane.ra 
de unen1orias perso1nales. Este curioso relato, que ¡parece una norvela de avcn¡.. 
turas, adeanrás de referirnos las jJeri·pecias que le acontecieron durante su es
taincia en el i.nuperio 111�Yebí, nos da. interesante in[onrnación . de m¡uy diversa 
índole, acerca. del vivir 11Tu1.rroquí en aiquella época • 

. Dé la ,prín1era edición h'Jlandesa de la. ohra sól,e' se conserva un ejetÚplar y 
no es pos:ble encontr:i.r ninguno de otr:i. edición posterior hoy totahnente ago
tada, Utilizando aquél 1\1, H,Handenberg, Jefe de Jos Archivos Reales de los 
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'Pait.Ses !Baijos, pubtiCó una .rtueva· edición en . 19go, -tos Sres. :Bou�Uef:, éónsi'." 
derando el interés que este opúsCulo ofrece ipara q¡uienes se inlteresan :por la 
t:tstoria ·cte ::V(arruecos, han tr�1\Cluci-d'o la obra a leng¡ua francesa y-han :publicado 
�u tradU1CCió11 en la ·colección que Con e1 título genérico de "Notes et.,Docu
meníts" viene editando el Institu.to de. Altos ;Estudios Marrp"quíes de Rabat. 

- Los tradu¡ctoreS fral1)Ceses han . tenido que lUtdhar con las dHioultades que 
entraña el lenguaje c:tsi bárbaro, incorrecto y osicuro, en que se. expresó la 
autam del -relato y· cuya .comprensión no resulta fácil nii para los holandeses, 
:-e,gún, :i:firma el Sr, H.andenberg; pero el interés que revisten estas . cur·iosas 
n1en1oriq..s de una ca:utiva, justifica . el esfuerzo q11e los Sres. B·oiu.'iquet han rea
Jizado para ponerlas :t. anan:os de sus lectores. Dn crecido número de ·notas· aicla-
1atoria. s o ex;;:licativa:i ilustran la tratdUtcción fraD1cesu de qrue me ocupo, 

· Liu.s Seco de Lu,cena Paredes 

SINGER, 1-ItANs...RunoLF: Neuarabische FragewOrter. Ein Beit ... ag �ar historis .. 
chen itnd vergleichen'dett Grammatik der arabischen. Dialekte, {Mtlnchen� 
i958); 26o PP., 25 x 14'9 cms.; I vol. <lactilo-fotcgirafiado. 

El estudio que ofrece el �iutor sobre las ipartíoulas interrogativas en árafüe dia.. 
Ject:.J es :a tr!sis 1ue1 ¡para o'htener el -grado de Dü.ctor, sostuvo en la facultad de 
Filosafia de la U'.tl¡iversidad de Erlangen el 4 de diciemibre de ,1956. Singer 
pone un¡, suf0¡título lo baJStante exipresivo para indlica.rnos el dbjeto de su inves� 
itig1a-ción que es, .sin duda, a1n1hicioso 'Y que ha llevado a término con la: dep.uM 
rad!l té.cniica de la escniela alemana. ·Pretende, estudiando un área li1mitada, 
senitar 11111a base ¡para la elaboración de una gramática histórica de la lengua 
árabe c.oi+ el apoyo co,rnp1rativo ocasional de otras lenguas sem�tic.ii.s, pero, 
sabre todo, de _las relaiciooes y diferencias que existen entre el árabe -clásico y 
el dialectal, 1 

Los esti_u<l'ios gramaticales y filológ1cos que se han venido dedican,do a la 
lenjgua á�a:be htattJ. tenido como tliunda,mento tradicional la poesía aµteislámica y 
el �i\1co1rán; en menor escala .se han¡ estudiado los dialectos anrt:iguos y el ár<llbe 
l.a'blado en la éipoca irnedieval, y para los dialectos actuales hay un n '1·1nero n.�· 
]athno de trabajos de diverso rcaráicter y valor, olbservaciones lingüísticas de 
1gran ,il:llterés, debidas ª·viajeros ·O a misioneros, pero no todo lo am.plias y 
ail:mnklantes que serian de. desear • 

. Todo._ el trabajo de Singer tiep.de a resaltar la gran im¡portaocia. que el 
estudio del árabe dialectail tiene, !110 sólo para una mejor co.m¡prensión de la 
-po�tura del á;ra;be en el círculo de lenguas afines, pues los actuales dialectos 
�-ait1\ conservado formas que se ¡han perdido en el' árabe clásico, sino también 
pqrq!Ue de esta con1paración se pueden obtener· conclusiones valioS:tiS pa.ra el 
proceso miS11no de f011n1ación de la lengltta árabe. 

La obra está dividida en tres grandes a¡partados, que c0t111¡prenden; a) las 
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t•arti,'au.1as inter,.oga.tLras; b) 1os grupos interi•ogatlvós para úquién''; e) toS 
g11uipos interrogativos para "qu.ié". -Siguiendo su tesis corn1parativa pone los 
distintos USf>S de la misn1a palahra seg:ún las áreas geogirálfücas, con abundan�cia 
de ejemplos, .Y ·st!1 corre.spondiente traducción, Pese a la· alfirmación del autor 
de que U1a seleociona<lo una gran (;antidad del material acWtnulado, procedente 
de la. literatura. ,clásica y popular, los datos son muy n1U11ner-0sQls y a1parecen 
rlasifitCados ·por áreas geográfico-linigüísticas, orientales y occidentales. Se es
tudian los dial�':tos arábigos y noraráhigos del 0Ir3.-q y l\1esopotamia, Siria 
y Líibano, Egipto, 11alta, ;\r,gelia, Sudán, Túnez, Marruecos y· Bl-Andalt1s, 

.El trabajo, que ;)inger :·ealízó, en hu-:na parte, en la Esouela <le Estudios 
/}.rabe.5 :.e Granada, va precedido de una •Copiosa y ouiida<la bihliografí.l 
GAP. 15,-35), en¡ la q¡ue no se echa en falta ninguna de ta<.> obras fundan1en.tales 
que reiquería el estudio del tema. 

Carmen Martínez LosCos 

GOL\.'IN, J .... : Le Mayrib Central a l' époquc des Zirides. Recherches d'Jlrché·7· 
logie et d' Histoire. Pairis, Arts et l\létiers Graphi·ques, r957 (PtioJicatioos 
du Gowveroo1ner1t Général de l' Algérie, Soos ... Direction des Beaux-Arts 
MiS>Sions J\rchéologiqueS'); 2118 ru>., 23 figuras, 56 fotograifiías fuera texto; 
27 x 21 cms. 

El si glo XI ¡rnarca un ·hito en la historia del Islmm., lo mismo en Oriente 
qiue en -Oiecidente; la segund.ai initad señala el comienzo de un. período de gran
des movhnien1tos de 11.)Ueblos y de nnasas humanias -turicos .�el)rüq en ·O.riente, 
�rabes Hi13.l en Egi<pto y Berbería, beréberes La.mtúna, Sanhiija y otros en 
el lvfagrib- que aportan nuevos sisten1as de \·ída, des

.
tr�en o .:vitalizan 10 

gastr;,do, <lesentuin1ecen e51tructur:as aniquilusadas y d<i1n nueva taivia al árbol 
étnico inuS.'!.l�rnán. El 1non1ento histórico elegido por Lucien ·Golrvin pnra su 
,inrvestigación ar.queológica e histórica es, por todo esto, interesantísimo. El 
Magrib 1CentraJ __.tM'l. de actualidad en nures,tros <lúas- b.ajo las dinastías 
ben'.-beres y ::anhá,Yíes de los Ziríes y de sus parientes los Ha1n:n:adies,. ob ·eto 
del estÍill1able trabajo que reseñan1os, libre de la "tutela:" ae Oriente, abr� el 
que, con justa ra.011, llan1a G. Ma1-.;;ais "segundo. capítulo de la historia. de la 
BeÍ'ber:ía". Los Banü Ziri y los Banü I-Iaunmá.d, en el área· geográfica que se 
extiende desde la costa :tuneci�11 hasta Argel, y en el mismo siglo en que los 
ailnnor§Jvides se vuelc�n, desde las costas atlántiicas del Senegal y el Sahara, 
sCJ1bire el Magri1i al-.Aq�::\ y al-Andalus, desarrollan, .pese a todos lo& OOstácu. 
los y a la ,terrible invasión de áráoes l-Ii13.1, &U historia musulmana :y auténtica,.. 
mer..te beréber. 1 

A lo largo de la obra del D.r. Golvin se ve, como descubre G. 11\a·rc;ais en 
el prefa1cio �lel ;¡])ro, que el auto1· ha entrado en la historia por el �mino de 
la arqueología; pos.pone, en efecto, las fuentes escritas y traducidas e inclusu 
los textos de segunda mano legados por los historiadores porque -dice-
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"n'ont aucune jdée des 1ieux oU se deroute l'a;c;tiort q¡u/i1s rap!Porlen;'. Buen 
conQ'cedor del área geogrfufica en que ha dejado sus restos arqueológicos la di
nastía objeto de su estudio, pretende explicar ciertos hechos históricos por el 
cuadro montañoso, "tounmentén, en que Se desenvolvieron los actores de aquella 
historia y deducir, humlbién, ciertas ccn-secuencias de carácter sociológico de 
las excawaciones continuadas por él en la QalCa de los Banú H-ammád y en 
ASir, centrcJ>s del poderío zirí. Por to::io esto no es de extrañar ijue, dadas sus 
afi!ciunP.5 y sn formaición, L. Golvin sienta preferencia ¡por el dato ar/queo� 
lógi·co y por el estudio de ciertos aspectó6 sociales y artísti1cos nori.tewfricanos, 
con los que salió por vez primera ante la crítica en 1946. 

El plan del Iibr-o es J.-ierfe:ctwmente lógioo y aiparece, en su conjuni"O, bie."1 
estructurado. Pre$enta, prime1 o, como es obligado, sendas relaciones de 
Suentes ihist-Ori,cas 1Y geog.ráiicas -s.uforaya esipecialm.ente la bibliografía de 
terna arqueológico--, pre.cedidas de unas líneas de carácter crítico, a nuestro 
juicio demasindo breves e insuificientes. El u:narco geográfico --el Magrib Cen
ttral- y el elemento humano -�anhft}ra y Zanat.a-, Jctor de la historia, 
lOnstituye la 1nateria del 1caip.Í1.Julo pritnero, (pp, 17-44). En el segundo (.pp, 45-
95) ofrece una síntesis de los hechos histéri.cos que acaecieron en el Magrib 
Central desde fin¡es del siglo· IX hasta los últimos años del XI, sin q1Ue se 
a¡precie en ella. nirJ6o-una aportaición o novedad notable, sa1vo en las. interesan
tes ·noticias sobre A.Sir, y s.í una .. cierta falta de 3,parato .critico sobre determí .. 
·njados ¡pn.1ntos, no exnaña, de todas maneras, dada la intención del autor de 
huir de ooda erudición histórica y de ignorar, casi siempre woluntariamen:te, 
r·dg1una.s :fiuente.:; que (:stitna de poco valo<t, con10 n1a.nHiesta en la Intro<lucció:J. 
�pp, 7-<)'). 

El estG.dío de los I.-�&mrnádíes 1 r�lllna -Occidental y desgajada <lel tronco iirí 1 
ocu_¡)a el c:1piítulo central del 1.ibro (pp. 97-I5�), que ta..1 vez rpor es,to ihubie:>e 
jootificado mejor otro título, pues L. Golvin -es bien claro- deja a lolS Zir�es 
de Ifriqiya !Para dedicar, sobre todo, su atención <'t est:l rarna secundaria qul• 
doruin¡ó en el Magrib central . . En este .ca¡pS.tulo y en/ el signxien,te, de especial 
;ruterés ¡para el aflC)!ueólogo y el ihistoriador del arte, _y tannfoJén para el socíó
log-J, donde el autor estudia a fondo la sociedaid, la,s ciuda<les y pala·cios ziríe.s 
y l:i:lllllmádíes (pp. r53-2r{�), proporciona datüs ::on los· .que se pueden renovar 
y ania>liar 10.; conocimientos Que J-last'.l. athora tenían1os a:r.erca de esta ¡pri.n1era ,·' 
¡gran dinastía amtóctonia del !nuncio islámico occidental que se sostiene, reple
gaida en Bugía, tras. lo.'3 gvl•pes brutales de Jos árabes nómadas, hasta que· es 
arrollada e.11: 1152 por la •creciente fuerza almohade, forjadora del segundo Íl!XL
ioerio norteafri,...;an:o. 
� El libro; :nagnídicamente impreso, contiene un cuadro genenlógico de la 
faJmilia de lo.:.; Magrávva, según I'hn. Jaldün, y ctro de los Ziríes, numerosas 
il'lllStraciones -mapas, planos, dibujoS- y 56 fotografías fuera de te.xto, algu
na muy bella, et11 su mayor parte de restosi arrqiuoológicos · ¡p.rocedentes de los 
palacios ziríes. Hubiésemos querido encontrar ooos índices -consta sólo del 
de nomlbres de persona iy de ilustria1ciones- redactados :con otro criterio, <le 
modo que no se incluyeran:, con los nombres de persona, los de tribus, dinas
tías, escuelas jurí1icrus, tendencias. teológi<cas, sectas y a1Utores. 

C'on;:;ídero preciso indi1car1 también -no hay obra perfecta-, la convenien-

1S6 



cDai de comprobar Ja convers:i'óti de !fechais islámicas a cristianas pues, con fre. 
cuencia, se tropieza con errores de bulto. He a,q¡uí algunos: en la p. 70, l. 30, 
d 25 rairri.(lan .<le 368 corresponde al 26 de abrU de 979 y no al 6 de mayo d< 

9781; p. 73, l. 13: I!C> 9ü..l-qa0da 380 es el 12 octubre del año rooo y no el 22 
octhbre rle 99): en la anisn1a. página y l. 2� hay q1ue corregir la conrversiOO dc1 
12 ·rarna<:lfin 391, que no corresponde al diciemíbre del 1000 sino al 5 agosto 
de 1001; en la. 1>. 1o6, 1. z8 1Jebe <l1ecir r Yun1ftdi I 406/10 n1ayo T0¡r6 y no 
16 oetulbre ""'5; p. 007, l. z2: 26 3'gOsito rc¡r7 es 30 rabi!C I <te 4<J8 y 110 
"30 R;t'biCa',.. Otros errores en las fechas en las que se. observa, por estos 
ejerr:1p1os, 1llt1 lain.1entable descnicJ..o, son. <lebid!os a erratas de imprenta, no sal
Tadas por el autor. ,A.si: en p. 511 l. 4'°, debe leerse aj5; [). 62, l. S, Q.ü-1-1:,li:Y
ya 373; p. 62, 1. 3, rayab 374; p. 64, 1. 35, 382/99"; p. 75, 1.39, 377/987; p. 
ooz, 1. 5, �34. 

N-0taa?J1Ds, también, una trans·criipció.nl deficiente de algu¡nas ·(pala1b!1"asr, de 
la. ,que tal vez no tenemos que hacer respornsruble al autor. Así: oo p. 24, l, 9, 
bay qjue leer Ka<>bai; p. 104, l. 6, Melliih; p. •IÓ2, 1. '¡: 'Y otras, "lya(I; ¡¡>, 199, 
f. 22, Ailah; p. 210, l. 5, nasjí, ;Finalmente, al célebre lugartehienlte de Müs3. 

.11 Nu-$ayr que desen1harcó en la Península en. 7IíI, ihub.iese sido más pr0¡pio 
llannarle, en vez de 1'iiriq 'b:, oAmr lp, "2'13, 1, 25), -aunque ais[ le nombre 
Ibn BaSku'\vfil, en :rvraqq::iri, y algún otro aiurtor- Tfiriq_ ·b. Ziyfici, que es 
con10 históricairnerute ·se le. conoce, 

Al /rrlargen de las defrciencias inriicadas, q_ue afean (un libro como éste, 
editada. -¿es preciso decirlo?- sin escasez de medios económicos y técnicos, 
la ob¡ra del Dr. Lucien Go�vin otirece un evidenite interés y es !una !nonogra� 
fía ;rnoderna n1ás, que haJy ¡que tener en cuenta y que se añade a las ya exis� 
tentes -1.}af�íes, a�n1dhades y atmorávides- sobre las viejas dinastías norte:
africanas, 

Jacinto Bosch Vilá 
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